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	Важна информация
	: Притежатели на електронни импланти!
	Указание


	Всяка манипулация във вътрешността на изделието, включително смяна на захранващ кабел, следва да се извършва от надлежно обучен техниче...
	Подготовка на шкафа, фиг. 1/2/3
	Монтиране над чекмедже, фигура 2a
	Указание

	Използвайте двойно дъно от дърво, ако в чекмеджето металните предмети се загряват при проветрение на готварския плот или ако малки, остр...
	Монтиране върху фурна, фигура 2b
	Указание


	Потърсете информация в ръководството за монтаж на фурната, ако разстоянието между готварския плот и фурната трябва да се увеличи.
	Указание

	Ако готварският плот е вграден над фурна от друга марка, трябва да се използва междинно дъно от дърво (фигура 10).
	Вентилация, фигура 3
	Указание



	Монтирайте уреда, фиг. 4/5/6/7/8/9
	Указание
	Използвайте предпазни ръкавици за монтажа на готварския плот. Невидимите повърхности могат да имат остри ръбове.
	При уреди без предварително инсталиран кабел вкарайте мрежовия кабел в съединителната кутия.
	1. Завъртете готварския плот и го поставете на дъното на опаковката, върху кърпа или върху друга повърхност, за да избегнете надрасквания.
	2. Повдигнете капака на кутията за свързване с помощта на отвертка (фиг. 4).
	3. Развийте закрепващия винт и повдигнете притискащата халка за маркуча с помощта на отвертка (фиг. 5).


	4. Свързвайте само съгласно фиг. в кутията за свързване (фиг. 6):
	Указание
	5. Закрепете мрежовият кабел с притискащата халка за маркуча и затегнете закрепващия винт (фиг. 7a).


	6. Затворете капака на кутията за свързване.
	Указание

	7. Ако мрежовият кабел пречи на чекмеджето, закрепете кабела с приложения сноп за кабели от долната страна на готварския плот (фиг. 7b).
	Указание
	Ако е нужно по-дълго свързване към мрежата, свържете се със службата за обслужване на клиенти. Свързващи проводници до 2,20 м са на разполо...
	Използване на готварския плот, фиг. 8
	Свържете уреда, фиг. 9
	Указание


	Проверка на готовността за работа: Ако на дисплея на уреда се показва —…‹‹, “‹†‚„ или “, уредът не е правилно свързан. Откачете уреда...


	Демонтаж на уреда
	Внимание!
	Važne napomene
	: Osobe s ugrađenim elektronskim implantatima!

	Napomena
	Bilo kakve postupke unutar uređaja, uključujući zamjenu kabela za napajanje, smije izvršiti isključivo posebno obučeno tehničko osoblje servisa.


	Priprema elementa, slika 1/2/3
	Instalacija iznad ladice, slika 2a
	Napomena
	Drveno međudno koristite kada se metalni predmeti u ladici zagrijavaju zbog cirkulacije zraka kod ventilacije ploče za kuhanje ili kada se mali šiljasti metalni predmeti, kao primjerice štapići za ražnjiće, drže u toj ladici (slika 10).
	Instalacija na pećnici, slika 2b


	Napomena
	U uputama za postavljanje pećnice potražite ukoliko morate povećati razmak između ploče za kuhanje i pećnice.

	Napomena
	Ako se ploča za kuhanje ugrađuje iznad pećnice neke druge marke, treba koristiti drveno međudno (slika 10).
	Ventilacija, slika 3
	Napomene



	Ugradnja uređaja, slike 4/5/6/7/8/9
	Napomena
	Za ugradnju ploče za kuhanje koristite rukavice. Nevidljive površine mogu imati oštre rubove.
	Kod uređaja bez prethodno postavljenog kabela utaknite mrežni kabel u priključnu kutiju.
	1. Ploču za kuhanje okrenite i položite na ambalažu, krpu ili neku drugu površinu kako biste izbjegli ogrebotine.
	2. Poklopac priključne kutije podignite pomoću odvijača (slika 4).
	3. Popustite vijak za pričvršćivanje i podignite obujmicu za crijevo pomoću odvijača (slika 5).


	4. Priključite u priključnu kutiju samo prema slici (slika 6):
	Napomene
	5. Pričvrstite mrežni kabel obujmicom za crijevo i zategnite vijak za pričvršćivanje (slika 7a).


	6. Zatvorite poklopac priključne kutije.
	Napomena

	7. Ako mrežni kabel interferira s ladicom, kabel s priloženom kabelskom vezicom pričvrstite na donju stranu ploče za kuhanje (slika 7b).

	Napomena
	Ako je potreban duži mrežni priključni vod, kontaktirajte servisnu službu. Raspoloživi su priključni vodovi do 2,20 m.
	Umetanje ploče za kuhanje, slika 8
	Priključivanje uređaja, slika 9


	Napomena
	Provjera spremnosti za rad: Ako se na indikatoru uređaja pojavi —…‹‹, “‹†‚„ ili “, onda nije ispravno priključen. Uređaj isključite iz električne mreže i provjerite priključak strujnog kabela.


	Vađenje uređaja
	Oprez!
	Важни забелешки
	: Лица што носат електронски имплантанти!
	Напомена


	Какви било менувања во внатрешноста на апаратот, вклучително и на струјниот кабел, треба да се вршат исклучиво од техничкиот персонал од...

	Подготовка за мебел, слика 1/2/3
	Монтажа врз кујнскиот елемент, слика 2a
	Напомена

	Користете меѓуплоча од дрво ако металните предмети во фиоката се загреваат поради циркулирањето на воздухот при проветрување на полето...
	Монтажа врз рерна, слика 2b
	Напомена


	Погледнете во упатството за монтажа на рерната, доколку мора да се зголеми растојанието помеѓу полето за готвење и рерната.
	Напомена

	Доколку полето за готвење се вгради над рерна од друга марка, треба да се употреби меѓупод од дрво (слика 10).
	Вентилација, слика 3
	Напомени



	Монтажа на уредот, слики 4/5/6/7/8/9
	Напомена
	При монтажа на полето за готвење користете заштитни ракавици. Површините коишто не се видливи може да имаат остри рабови.
	Кај уредите без претходно инсталиран кабел, ставете го струјниот кабел во приклучницата.
	1. Свртете го полето за готвење и поставете го на дното од амбалажата, на крпа или друга површина за да избегнете гребнатини.
	2. Подигнете го поклопецот на приклучницата со помош на одвртувач (слика 4).
	3. Олабавете ја завртката за прицврстување и подигнете ја стегата со одвртувач (слика 5).


	4. Приклучувајте само според сликата на приклучницата (слика 6):
	Напомени
	5. Прицврстете го струјниот кабел со стега и затегнете ја завртката за прицврстување (слика 7).


	6. Затворете го поклопецот на приклучницата.
	Напомена

	7. Ако мрежниот кабел е прекинат со фиоката, прицврстете го кабелот со приложената стега за кабел на долната страна на полето за готвење (...
	Напомена
	Доколку е потребен подолг мрежен кабел, контактирајте ја сервисната служба. На располагање има приклучни водови до 2,20 m.
	Поставување на полето за готвење, слика 8
	Приклучување на уредот, слика 9
	Напомена


	Проверка на оперативната подготвеност: Доколку на приказот на уредот се појави —…‹‹, “‹†‚„ или “, тогаш уредот не е правилно приклу...


	Демонтажа на уредот
	Внимaниe!
	ð Navodila za montažo
	Pomembna opozorila
	: Osebe z elektronskimi vsadki!


	Opomba
	Kakršne koli posege v notranjosti aparata, vključno z zamenjavo napajalnega kabla, lahko opravi samo posebno usposobljeno tehnično osebje pooblaščenega servisa.


	Priprava pohištva, slike 1/2/3
	Montaža nad predalom, slika 2a
	Opomba
	Uporabite leseno vmesno dno, če se kovinski predmeti v predalu zaradi kroženja zraka med prezračevanjem kuhalne plošče segrejejo ali če v tem predalu shranjujete majhne, koničaste kovinske predmete, npr. ražnje (slika 10).
	Montaža nad pečico, slika 2b


	Opomba
	V navodilih za vgradnjo pečice preverite, ali je treba razdaljo med kuhališčem in pečico povečati.

	Opomba
	V primeru vgradnje kuhalne plošče nad pečico drugega proizvajalca uporabite leseno vmesno steno (slika 10).
	Prezračevanje, slika 3
	Opombe



	Vgradnja aparata, slike 4/5/6/7/8/9
	Opomba
	Pri vgradnji kuhalne plošče uporabljajte zaščitne rokavice. Nevidne površine imajo lahko ostre robove.
	Pri aparatih brez predhodno nameščenega kabla omrežni kabel speljite v električno vtičnico.
	1. Kuhalno ploščo obrnite in jo postavite na dno embalaže, krpo ali na drugo površino, da se ne spraska.
	2. Pokrov električne vtičnice privzdignite z izvijačem (slika 4).
	3. Sprostite pritrdilni vijak in z izvijačem privzdignite cevno objemko (slika 5).


	4. V električno vtičnico ga vključite le, kot je prikazano na sliki (slika 6):
	Opombe
	5. Omrežni kabel pritrdite s cevno objemko in zategnite pritrdilni vijak (slika 7a).


	6. Zaprite pokrov električne vtičnice.
	Opomba

	7. Če omrežni kabel ovira odpiranje predala, s priloženo kabelsko vezico pritrdite kabel na spodnjo stran kuhalne plošče (slika 7b).

	Opomba
	Če potrebujete daljši priključni kabel, se, prosimo, obrnite na servisno službo. Na voljo so priključni kabli dolžine do 2,20 m.
	Namestitev kuhalne plošče, slika 8
	Priključitev aparata, slika 9


	Opomba
	Preverjanje, ali je aparat pripravljen za delovanje: če se na prikazovalniku prikaže —…‹‹, “‹†‚„ ali “, aparat ni pravilno priključen. Odklopite aparat z električnega omrežja in preverite priključitev električnega kabla.


	Demontaža aparata
	Pozor!
	Shënime të rëndësishme
	: Mbajtësit e impianteve elektronike!

	Udhëzim
	Çdo ndërhyrje në brendësi të pajisjes, duke përfshirë zëvendësimin e kabllit të ushqimit, duhet të kryhet vetëm nga tekniku i specializuar i Shërbimit të Klientit.


	Përgatitja e mobilies, figura 1/2/3
	Montimi mbi banak, figura 2a
	Udhëzim
	Të përdoret dysheme e ndërmjetme prej druri, nëse pjesët metalike në dollap nxehen në bazë të qarkullimit gjatë ajrimit të fushës së gatimit, ose nëse në dollap ruhen sende të vogla metalike me maje si për shembull helle mishi (Figur...
	Montimi mbi furrë, figura 2b


	Udhëzim
	Nëse distanca midis vatrave të gatimit dhe furrës duhet të zmadhohet, atëherë shfletoni manualin e montimit të sobën për ta kontrolluar.

	Udhëzim
	Nëse plani i gatimit vendoset mbi një furrë të një marke tjetër, duhet të përdorni një plan të ndërmjetëm prej druri (figura 10).
	Ventilimi, figura 3
	Udhëzime



	Montoni pajisjen, Figurat 4/5/6/7/8/9
	Udhëzim
	Për montimin e planit të gatimit, përdorni dorashka mbrojtëse. Sipërfaqet e padukshme mund të kenë qoshe të ashpra.
	Tek pajisjet ku kabulli nuk është i vendosur që në fabrikë, vendosni kabullin e rrjetit tek kutia lidhëse.
	1. Ktheni përmbys planin e gatimit dhe shtroni mbi dysheme ambalazhin, një pecetë ose një bazament tjetër për të shmangur gërvishtjet.
	2. Ngrini kapakun e kutisë lidhëse duke përdorur një kaçavidë (Figura 4).
	3. Lironi vidat fiksuese dhe ngrini morsetat e tubave duke përdorur një kaçavidë (Figura 5).


	4. Bëni lidhjen tek kutia lidhëse vetëm duke iu përmbajtur figurës (Figura 6):
	Udhëzime
	5. Fiksoni kabullin e rrjetit me manshetën fiksuese dhe shtrëngoni vidën fiksuese (Figura 7a).


	6. Mbyllni kapakun e kutisë lidhëse.
	Udhëzim

	7. Nëse kabulli i rrjetit interferon me sirtarin, fiksojeni kabullin në pjesën e poshtme të sobës duke përdorur lidhësin e kabullit bashkëngjitur (Figura 7b).

	Udhëzim
	Nëse nevojitet një kabllo më e gjatë e lidhjes elektrike, kontaktoni me shërbimin e klientit. Në dispozicion ekzistojnë kabllo lidhjeje me gjatësi deri në 2,20 m.
	Vendosni pllakën e gatimit, figura*8
	Lidhja e pajisjes, figura 9


	Udhëzim
	Kontrolli për gadishmërinë e operimit: Nëse në ekranin e pajisjes shfaqet —…‹‹, “‹†‚„ ose “, pajisja nuk është lidhur si duhet. Hiqni pajisjan nga rryma dhe kontrolloni kabullin ushqyes.


	Çmontimi i pajisjes
	Kujdes!
	Važna zapažanja
	: Nosač elektronskih implantanata!

	Napomena
	Bilo kakve radnje u unutrašnjosti aparata, uključujući i zamenu dovodnog kabla, treba da vrši jedino tehničko osoblje Službe za pomoć koje je osposobljeno.


	Priprema kuhinjskog elementa, slika 1/2/3
	Montaža na fioci, slika 2a
	Napomena
	Koristite drveni međupod ukoliko se metalni predmeti u fioci zagrevaju usled obrtanja vazduha pri ventilaciji ploče za kuvanje ili ukoliko se u toj fioci čuvaju mali oštri metalni delovi, kao npr. ražnjići, (slika 10) .
	Montaža na rerni, slika 2b


	Napomena
	Pogledajte uputstva za uradnju rerne, ako je rastojanje između ploče za kuvanje i rerne povećano.

	Napomena
	Ako se ploča za kuvanje montira na rernu drugog proizvođača, trebalo bi da se koristi međudno od drveta (slika 10).
	Ventilacija, slika 3
	Napomene



	Ugradnja uređaja, slike 4/5/6/7/8/9
	Napomena
	Za ugrađivanje ravne ploče za kuvanje upotrebite zaštitne rukavice. Površine koje su nevidljive mogu imaju oštre ivice.
	Kod uređaja bez prethodno instaliranog kabla, mrežni kabl uvucite u priključnu utičnicu.
	1. Ravnu ploču za kuvanje obrnite i položite na dno ambalaže, na krpu ili na drugu površinu, kako biste izbegli ogrebotine.
	2. Poklopac priključne utičnice podignite pomoću odvijača zavrtnjeva (slika 4).
	3. Otpustite zavrtanj za pričvršćivanje i pomoću odvijača zavrtnjeva podignite obujmicu za crevo (slika 5).


	4. Priključivanje na priključnu utičnicu vršite isključivo u skladu sa slikom (slika 6):
	Napomene
	5. Mrežni kabl pričvrstite pomoću obujmice za crevo i zategnite zavrtanj za pričvršćivanje (slika 7a).


	6. Zatvorite poklopac priključne utičnice.
	Napomena

	7. Ukoliko postoji interferencija između fioke i mrežnog kabla, kabl pričvrstite pomoću isporučene kablovske vezice na donjem delu ploče za kuvanje (slika 7b).

	Napomena
	Ukoliko je potreban duži kabl za mrežno priključivanje, kontaktirajte korisnički servis. Dostupni su priključni kablovi do 2,20 m dužine.
	Ubacite ploču za kuvanje, Slika 8
	Priključivanje uređaja, Slika 9


	Napomena
	Proverite spremnost uređaja za rad: ako se na displeju uređaja prikazuje —…‹‹, “‹†‚„ ili “, to znači da uređaj nije propisno priključen. Isključite uređaj iz napajanja i proverite priključak kabla za napajanje.


	Demontiranje uređaja
	Oprez!
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